
Brother Iná na Até tókhi iyáyapi kte.

Sister Kaká na uŋčí íŋš-eyá.

Brother Tuwé čha awáŋuŋyaŋkapi kta he?

Brother Tuwéka khéš ečhúŋ okíhi šni.

Sister Tuwéka khéš ečhúŋ okíhi šni.

Sister [iȟát’e]

Brother Oháŋ, iglúwiŋyeya yo.

Brother [t’íŋǧe]

Sister Má?

Brother Katȟáŋkal iyéwaye! Iyúha amáš’a-haŋpi!

Brother [aíč’iš’a]

Sister Hiyóniŋ kte šni he?

Brother Tákuwe čha iwáču kta he? ... Tȟápa uŋ hé nitȟáwa.

Sister Hiyá, hé nitȟáwa.

Brother Mitȟáwa? ... Wašté ȟče kiŋ é hé?

Sister Háŋ.

Brother Oháŋ čha hiyóuŋyiŋ kte.
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Sister [šičáhowaye]

Sister Matȟóȟota Wíŋ inúŋǧe kiŋ.

Brother Hiyá. ... Éšeš katíŋyeya uŋyáŋ wačhíŋ.

Sister [t’íŋǧe]

Sister Éhhh hé ogná waštélakiŋ kte šni.

Brother Íŋše iyéuŋyiŋ na síuŋgluha kte.

Brother Tuktél yaŋké itéke. ... Kál olé yo, na éna owále kte.

Sister Oháŋ.

Brother Wáŋ!

Sister [šičáhowaye]

Brother Tȟaŋkší, ššš!

Mrs. Grizzle Tuwá él úŋ he?

Sister [okíniya] ... Ták tókȟuŋk’uŋ kta he?

Brother Íŋyaŋka!

Mrs. Grizzle Má!

Sister Má!

Sister [t’íŋǧe]

Mrs. Grizzle Šíii! Má!



Brother Síuŋgluha kte!

Sister Ší!

Papa Hó čha lečháš epȟé kiŋ akhé waglát’iŋza wačhíŋ. ... Wóštaŋpi k’uŋ hé líla 
šíča čha yapážužupi wačhíŋ yeló.

Mama Íŋše mníčiyapi čháŋ wakȟálapi yuhápi kte šni yuštáŋpi.

Papa Tókhe, ... wakȟálapi čhóla mníuŋkičiyapi kte lakȟa?

Brother Omníčiye waŋží luhápi kta he?

Papa Háŋ.

Sister Oháŋ, čha toháŋl Lalá na Uŋčí úpi kta he?

Mama Íŋš-eyá omníčiye ektá yápi kta čha, awáŋniyaŋkapi okíhipi šni, čha tuwá 
tȟókeča wahówaye.

Brother Tuwá?

Mama Matȟóȟota Wíŋ

Brother [okíniya]

Sister [okíniya]

Brother Matȟóȟota Wíŋ?

Sister Matȟóȟota Wíŋ?

Mama Háŋ, waštéyalakapi šni he?

Brother Hiyá, ... íŋše leháŋhuŋniyaŋ, ... tóhaŋni awáŋuŋyaŋkapi šni yeló.



Sister Uŋspé šni kiŋ tók?

Mama [iȟá] Čhíŋ Matȟóȟota Wíŋ čhiŋčá šakówiŋ ičháȟwičhakiye.

Papa Háŋ, čha takómni uŋspé yeló.

Mama Má wanáš hí.

Brother Uŋkínaȟmiŋ kte héčha.

Sister Slolwáye.

Mrs. Grizzle Ȟtayétu wašté.

Mama Háŋ, taŋyáŋ yahí kštó.

Papa Matȟóla kiŋ uŋgnáhelaka áta tókȟaȟ’aŋpi.

Mrs. Grizzle Ítokȟapi šni ye, waná wahí čha waná ilálapi oyákihipi.

Mama Ečháni uŋglípi kte.

Mrs. Grizzle Éyaš ináȟnipi šni ye. Uŋtáŋyaŋpi kte.

Mama Oháŋ.

Papa Tókša.

Mrs. Grizzle Taŋyáŋ ománi pe.

Mrs. Grizzle Aŋpétu wašté ečhíčiyapi.

Brother Háu.

Sister Háŋ.



Mrs. Grizzle Wayáwa naŋkápi kiŋ hé líla wašté. ... Takúŋl skúya čhíčaǧapi yačhíŋpi he?

Brother Lowáčhiŋ ȟče šni.

Sister Íŋ, ... míš-eyá.

Mrs. Grizzle Oh ... Oháŋ, ... éšeš takúŋl špaŋwáyiŋ kte. ... Ehákela loyáčhiŋpi kte.

Brother Niúŋkič’iye.

Sister Čha tókheškhe kta he?

Brother Thiwáŋkata uŋyíŋ na uŋkínaȟmiŋ kte.

Brother [iȟá] ... Amíčiktuŋža yo.

Sister [iȟát’e] ... Ináǧiyeič’iye šni ye.

Mrs. Grizzle Tȟuŋšká

Brother Wáŋ!

Brother Ú weló, Oíyokpasya yo!

Mrs. Grizzle Tȟuŋžáŋ, Matȟóla, ... má, ečháni inúŋkapi. ... Naháŋȟčiŋ wímahél iyáye šni.

Sister Íŋ, líla waúŋtukȟapi.

Brother Ečhákčhaŋni uŋkíyuŋkapi s’a.

Mrs. Grizzle Mmmmmm.

Mrs. Grizzle Čha lená híŋhaŋni kiŋ yátapi kte séče. ... Taŋyáŋ ištíŋma pe.

Brother Haŋhépi wašté.



Sister Haŋhépi wašté.

Brother [mahétuya ómna] ... Hená líla oómna waštéšte. Ločhíŋmaye.

Sister Míš-eyá, wáte s’eléčheča.

Brother [čhuwí okíniya] ... Éyaš uŋkápȟe kte héčha.

Sister Héčhetu, iyéuŋkiyapi kiŋ tákuni uŋk’úpi kte šni. Theȟíya uŋkókiȟ’aŋpi čha.

Brother Wičáyakȟe. Uŋkáčhaŋzekapi kte. ... " Niyé čha waȟčá iháŋgmayakhiyapi." 
[ȟló]

Sister  Na áta ȟpaŋmáyayapi.  ... Á! Čhaŋyúkiza-he.

Brother Háŋ, ... oásnikiye kiŋ él.

Sister Éhhh, táku yakȟé kiŋ awábleze.

Brother Oyúl wašté!

Sister Asáŋpi sní kiŋ kȟó wašté kte.

Brother Aháŋ!

Brother Wáŋ!

Sister [okíniya]

Brother Hoští

Mrs. Grizzle Huŋhúŋ, kiktá yaúŋpi. ... Asáŋpi kiŋ hé ítokȟapi šni ye. Wakšípakhiŋte uŋ 
wapákhiŋtiŋ kte.

Brother Iyéuŋkiyapi šni.



Sister Slolwáye.

Brother Uŋgnáš aŋpéhaŋ taŋyáŋ uŋkáblezapi šni séče.

Mayor Oíye yéč’uŋpi čha naȟ’úŋ uŋyáŋkapi. Takómni oíheye oíyaye natȟáktȟakahe 
uŋ hená aphíye waúŋčhiŋpi kte.

Mama Hó waná hótȟaŋiŋ ye.

Papa [hoáphikiye]

Male bear Lečhála wičhóthi tȟómničiye kiŋ lé owáiȟpeye tȟáŋka waŋ wathí kiŋ ilázata 
égnakapi čha yasútapi!

Papa Akšáka, húŋȟ líla ikčápte awáštelakapi.

Mrs. Grizzle Ečhá, ... yaškátapi yačhíŋpi he? ... Hokhúwapi naíŋš ... ištákpekhiyapi.

Sister Ištákpekhiyapi, ... hé táku he?

Mrs. Grizzle Čhičípazo kte. ... Lená yakála na héktakiya ečhél yapápsičiŋ kte.

Sister [iȟát’e] Yuphíya yakhúte.

Brother Huŋhúŋ, ... áta nikhíli.

Brother / Sister / Mrs. Grizzle   [iȟát’api]

Sister Iblútȟa wačhíŋ.

Brother Míš-eyá.

Mayor Akhé oíye yéč’uŋpi na akhé naȟ’úŋ uŋyáŋkapi. Takómni táku eyá 
ahíyagnakapi kiŋ hená taŋyáŋ wíuŋničiyukčaŋpi kte ló.

Papa Tȟaŋníš oápȟe napčíyuŋka na átaš tákepȟe šni.



Mama Matȟóȟota Wíŋ mas’áwakipȟiŋ kte.

Sister Ečhúŋk’uŋpi, wíškate kiŋ iyúha uŋk’úŋpi!

Mrs. Grizzle Háŋ, áta nikhílipi kštó. Líla wakáȟ walúphikapi kštó. ... Má, čhéǧa kiŋ napíze.

Brother Waštéčake.

Sister Háŋ, líla waštéčake, ... uŋkókiyake šni čha iyómakiphi šni.

Brother Míš-eyá, ... uŋgnáš waná iyéhaŋtu.

Mrs. Grizzle Kȟókȟo etáŋ yačhíŋpi he? ... Huŋhúŋ. Tókhe líla ȟčiŋ kȟóko waȟtéyalapišni 
yélakȟa. Héčhetu he?

Brother Hiyá, ... íŋše, ... táku waŋ uŋ uŋkáyečiktuŋžapi uŋčhíŋpi.

Sister Theȟíya uŋkóničiȟ’aŋpi kštó.

Brother Waȟčá kiŋ iháŋg’uŋničhiyapi.

Sister Na nakúŋ spáyeuŋniyaŋpi. ... Mašíče.

Brother Míš-eyá.

Mrs. Grizzle Kiksúyemiyečičhiyapi, ... lé yéčhiŋpi načhéče.

Brother Tȟápa mitȟáwa kiŋ!

Mrs. Grizzle Íŋ, hé líla othéȟika čha yagnúnipi wačhíŋ šni.

Brother Čha, ... leháŋhuŋniyaŋ slolyáye.

Mrs. Grizzle [iȟá] ... Háŋ. Makáŋ éyaš waáwableze uŋ.



Sister Ničháŋzeke šni he?

Mrs. Grizzle [iȟát’e] Mniánamayaslipi kiŋ hé iyómakiphi šni, éyaš čhaŋlákisni-mič’iye. 
Tȟápa kiŋ iyéwaya yuŋkȟáŋ ablés mahíŋgle.

Brother Wanúŋ ečhúŋk’uŋpi.

Mrs. Grizzle Wičákȟečhila.

Sister Waȟčá kiŋ phiyá očhíčižu owákihi.

Brother Na míš ówakiyiŋ kte.

Mrs. Grizzle Oháŋ.

Mayor [hoáphikiye]

Mayor Akhé oíye yéč’uŋpi na akhé naȟ’úŋ uŋyáŋkapi. Takómni táku eyá 
ahíyagnakapi kiŋ hená taŋyáŋ wíuŋničiyukčaŋpi kte ló.

Papa [hoáphikiye] Lečháš iwóglag wačháŋmi kiŋ, ... táku waŋ líla owótȟaŋla šni 
čha iwówaglaka wačhíŋ yeló.

Papa Wáŋ! Hé!  ... Tókša waglíhuŋni kiŋ očhíčiyakapi kte ló!

Mrs. Grizzle Na wičháȟpi optáye kiŋ hé matȟó čík’ala uŋkéyapi.

Brother Matȟó tȟáŋka eyápi kiŋ isákhib yaŋké ló.

Mama Matȟóla!

Brother Iná, Até, wičháȟpi kiŋ waŋyáŋg uŋyáŋkapi.

Sister Wóškate tȟéča óta yuhá uŋškátapi, ... naháŋ omákiyakiŋ na líla makhíli kéye.

Papa Wašté yeló.



Mama Otúyačhiŋ ináȟni uŋkú s’eléčheča.

Papa Hél uŋglá uŋkókihi.

Mama Tókhel ilúkčaŋ he?

Mrs. Grizzle Wašté kštó. ... Éšeš lená wawíčhakiyawa wačhíŋ tkȟá kštó.

Brother Wašté.

Sister Wašté kte! … Hó čha waná kte.

Mrs. Grizzle [iȟát’e] ... Oháŋ, waú. ... Tókša akhé.

Mama Philáuŋyayapi.

Papa Tókša akhé.

Sister Tókša!

Brother Tókša!

Mama Hó čha, uŋgníŋ kte.

Papa [iyóya] Eyá lé, yačhíŋ kiŋ uŋgnáš éna uŋk’úŋ uŋkókihi yeló.

Mama Háŋ.

Papa Iyéš ožáŋžaŋglepi kiŋ oȟláthe uŋyáŋkiŋ na wičhóoyake kiŋ uŋkíš-eyá 
anáuŋǧoptaŋ héči.

Mama Wašté kte kštó.


